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Carrazeda de Ansiães

Urbano | Urban

      Envolvente com ordenamento e arquitetura urbana 
típica de cidade, vila ou aldeia, independentemente da 
dimensão e tipologia dos agregados e do tipo de 
ordenamento do espaço.

    Typical urban architecture of a city, town or 
village, regardless of the dimension and typology 
of households and type of landscaping or structure 
of space arrangement.  

Estorninho-preto | Spotless Starling (Sturnus unicolor)

Alvéola-branca | White Wagtail (Motacilla alba)

Pardal-comum | House Sparrow (Passer domesticus)

Andorinha-das-chaminés | Barn Swallow (Hirundo rustica)

PERCURSO 1 | TRAIL 1 

     Abrange, fundamentalmente, o Planalto Carrazeda 
de Ansiães – Folgares, a zona de caos de blocos que 
desce de Folgares para Freixiel, cruza o Rio Tua em 
Vieiro/Abreiro (zona de transição Lótica/Lêntica para 
a albufeira da Barragem do Tua) seguindo por zona 
vinhateira até Carlão onde inflete para Franzilhal 
descendo por entre bosque de Sobreiral com mosaico 
agrícola até à galeria ripícola do Tua. Sobe a São 
Mamede de Ribatua entrando, a partir daí, em zona 
vinhateira próximo da quinta da Castainça, subindo a 
proximidades de Castedo e seguindo para Alijó.

        It comprises fundamentally the Plateau of Carrazeda 
de Ansiães - Folgares (Planalto Carrazeda de Ansiães - 
Folgares), the blockfield area that goes down from 
Folgares to Freixiel, crosses the Tua River in Vieiro/Abreiro 
(lotic/lentic transition zone to the reservoir of the Tua 
Dam), continuing through a wine-growing area until Carlão 
where it bends to Franzilhal. Then it goes down through 
forest from Sobreiral, with an agricultural mosaic 
landscape, to the Tua´s riparian gallery. It goes up to 
São Mamede de Ribatua, where it enters a wine-growing 
area close to the Quinta da Castainça, then it continues 
up, passing near Castedo, to go to Alijó.

O Projeto “Percursos de Birdwatching no Vale do Tua” visa a criação de um produto 
turístico, focado na observação de aves (Birdwatching), no Parque Natural Regional 
do Vale do Tua (PNRVT). 
Pelas suas caraterísticas geográficas, o PNRVT é uma das zonas de maior interesse 
ornitológico de todo o interior da Região Norte, tendo potencial para se tornar uma 
referência, nesta atividade, a nível nacional.
Tirando partido dessa riqueza faunística e da diversidade de aves existente, foram 
criados três percursos de observação ao longo de todo o território, articulados com 
as Portas de Entrada do PNRVT e de cariz essencialmente rodoviário.
Estes percursos têm associados pequenos trilhos pedestres e estão devidamente 
dotados de sinalética, estruturas de observação e relação com a natureza e de 
suportes de informação, destinados a permitir a adequada orientação e informação 
a diferentes tipos de turistas.

The Project “Birdwatching trails in Vale do Tua” aims to create a tourism product 
focused on birdwatching in the National Regional Park of Vale do Tua (PNRVT). 
Due to its geographical characteristics, the PNRVT is one of the areas with 
greater ornithological interest in all the interior of the North Region, displaying 
the potential to become a national reference when it comes to this activity.
Taking advantage of this faunistic wealth as well as the existing diversity of 
birds, three observation trails, which are essentially driving routes, were 
created all over the territory, being also connected to the Entrance Doors to the 
PNRVT.
Within these trails one can find short pedestrian trails which are duly signalled 
and equipped with structures to observe and contact with nature as well as 
information panels so that different types of tourists can orient themselves and 
be informed properly. 

Alvéola-branca White Wagtail (Motacilla alba)

Andorinha-das-chaminés Barn Swallow (Hirundo 

rustica)

Estorninho-preto Spotless Starling (Sturnus 

unicolor)

Pardal-comum House Sparrow (Passer 

domesticus)

ECOSSISTEMA | ECOSYSTEM

AVES A CONSIDERAR | BIRDS TO CONSIDER 

Parque Natural Regional do Vale do Tua (PNRVT)
Natural Regional Park of Vale do Tua (PNRVT)

Carrazeda de Ansiães     Alijó 71 km

90 km

89 km

Mirandela     Murça 

Vila Flor     Alijó 

PERCURSOS DE BIRDWATCHING | BIRDWATCHING TRAILS

Observatório
Observatory

Portas de Entrada
do PNRVT
Entrance Doors to
the PNRVT

Percurso 1
Trail 1

Percurso 2
Trail 2

Percurso 3
Trail 3

Locais de observação
Observation Spots

Você está aqui
You are here

1 - Castanheiro-RIbalonga     

2 - Foz-Tua                                        

3 - Alto Tua                                

4 - Abreiro-Frexiel-Pereiros

5 - Rio Tinhela   

6 - Amieiro-Safres-São Mamede de Ribatua

7 - São Lourenço                 

MICRORRESERVAS | MICRO-RESERVES

Fotografias: Diniz Cortes / WILDSCAPE.PT

Centro Interpretativo 
do Vale do Tua
Interpretive Centre
of Vale do Tua




